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Momcozy Bærbar brystpumpe er beregnet til at blive brugt af 
ammende kvinder til at udpumpe og opsamle mælk fra deres bryster. 
Momcozy Bærbar brystpumpe danner et vakuum omkring brystvorten 
for at udpumpe brystmælk. Mælken opsamles i en mælkeopsamler.
Enheden omfatter stimuleringstilstand, udpumpningstilstand og 
kombineret stilstand. I stimuleringstilstand starter brystpumpen med 
et hurtigt og kort sugemønster for at få mælken til at løbe. I 
udpumpningstilstand begynder brystpumpen med et langsomt 
sugemønster til udpumpning af mælk, hvor enheden suger dybere og 
langsommere. I kombineret tilstand begynder brystpumpen med et 
hurtigt og kort sugemønster og derefter med et langsomt og langt 
sugemønster. For at forhindre mælken i at flyde ind i vakuumsystemet 
indeholder mælkeopsamlingssættet en silikonemembran, der fysisk 
adskiller mælken fra vakuumsystemet.
Enheden er beregnet til en enkelt bruger.

Advarselstegn og grafiske symboler i vejledningen er beregnet til at 
sætte dig i stand til at bruge produktet sikkert og korrekt og til at 
forhindre skade på dig og andre. Advarselsmærker og grafiske 
symboler beskrives som følger:

 1. Introduktion til produktet

2. Advarselsinstruktioner og 
forholdsregler

Symboler for advarsel/forholdsregel

En advarsel gør læseren opmærksom på en situation, der kan 
føre til død eller alvorlig personskade, hvis den ikke undgås. 
Den kan også beskrive potentielle alvorlige bivirkninger og 
sikkerhedsrisici.

Kontraindikationer er forhold, hvor enheden ikke bør bruges, 
fordi risikoen ved brug klart opvejer enhver mulig fordel. Der 
kan være personer, som ikke bør bruge enheden på grund af 
deres helbredstilstand.

Angiver en fareadvarsel, der advarer læseren om en potentielt 
farlig situation, som, hvis den ikke undgås, kan resultere i 
mindre eller moderat personskade på brugeren eller patienten 
eller skade på udstyret eller anden ejendom. Den kan også 
bruges til at advare mod risikabel praksis. Dette omfatter den 
særlige omhu, der er nødvendig for sikker og effektiv brug af 
enheden, og den omhu, der er nødvendig for at undgå skader 
på en enhed, der kan opstå som følge af brug eller forkert 
brug.

Angiver behovet for opmærksomhed. Hvis der ikke er 
tilstrækkelig opmærksomhed i forhold til enheden, kan det føre 
til forkert brug af produktet eller skade på ejendomsenheden.

Advarsel

Kontraindikationer

Bemærkninger

Forholdsregler
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Symbolbeskrivelse

Brug ikke denne pumpe, hvis du har en aktiv implanteret enhed, der vil 
blive påvirket af et magnetfelt (f.eks. pacemaker eller implanterbar 
kardioverterdefibrillator).

3. Kontraindikationer

Ved brug af elektriske produkter, især hvis der er børn til stede, skal 
følgende grundlæggende sikkerhedsoplysninger altid overholdes.

4. Sikkerhedsoplysninger

UK autoriseret repræsentant

EU autoriseret repræsentant
Fransk 
ERP-emballage

Holdes tørt

Batchkode

Stablegrænse 5 lag

Se betjeningsvejledning.

Distributionsemballager må 
ikke udsættes for sollys

Det første 2-tal: Beskyttet mod faste fremmedlegemer med en 
diameter på 12,5 mm og derover. Det andet 2-tal: Beskyttet mod 
lodret faldende vanddråber, når kabinettet hælder op til 15°

Bortskaffelse i overensstemmelse med direktiv 2012/19/EU (WEEE)

Denne enhed er ikke testet til brug i et MR-miljø og bør ikke anvendes i 
MR-miljøer, mens patienten har enheden på. Opbevar enheden uden 
for MR-scannerrummet.

Serienummer

5

CE-LOGO UKCA-LOGO

Sidste anvendelsesdato

LOGO for genbrug

Produkter i kontakt med 
fødevarer

FCC-LOGO
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1) Brug ikke denne enhed, hvis du har en pacemaker, indopereret 
defibrillator eller anden indopereret metallisk eller elektronisk enhed. 
Bruges den på denne måde, kan det forårsage elektrisk interferens 
eller død.

2) Denne brystpumpe er ikke beregnet til brug af personer (herunder 
børn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller 
manglende erfaring og viden. Disse personer må kun bruge denne 
brystpumpe, hvis de er under opsyn af eller har modtaget korrekt 
instruktion i brugen af enheden af en person, der er ansvarlig for 
deres sikkerhed.

3) Fare: Sådan reduceres risikoen for elektrisk stød:
• Tag altid stikket ud af stikkontakten umiddelbart efter opladning.
•Må ikke bruges under badning, brusebad, bilkørsel eller svømning.
• Ræk ikke ud efter et elektrisk produkt, der er faldet i vandet. Tag 

straks strømforsyningen ud af stikkontakten.
4) Momcozy Bærbar brystpumpe er et personligt plejeprodukt og bør af 

hygiejniske årsager aldrig deles mellem mødre eller videresælges fra 
en mor til en anden. Begge disse handlinger vil annullere garantien.

5) Hvis du er en mor, der er smittet med hepatitis B, hepatitis C eller 
human immundefekt virus (HIV), vil udpumpning af brystmælk med 
Momcozy Bærbar brystpumpe ikke reducere eller fjerne risikoen for at 
overføre virussen til dit barn gennem din brystmælk.

6) Det er nødvendigt at være opmærksom, når produktet bruges i 
nærheden af børn eller handicappede personer. Lad ikke børn eller 
kæledyr lege med motorenheden, emballagematerialet eller 
tilbehøret.

7) Brug kun produktet til den tilsigtede brug som beskrevet i denne 
vejledning.

8) Brug ikke andet tilbehør eller andre mælkeopsamlingskomponenter 
end dem, der anbefales af producenten.

9) Kontrollér strømadapteren før opladning, brug aldrig en beskadiget 
strømadapter.

10) Efterlad aldrig produktet uden opsyn, mens det oplades.
11) Hold produktet og alt tilbehør væk fra varme overflader.
12) Brug aldrig produktet, mens du sover eller er døsig. 
13) Må ikke bruges, hvor der anvendes en spraydåse, eller hvor der 

tilføres ilt.

4.1        Advarsel
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14) Brug ikke enheden i nærheden af eksplosive eller brændbare 
materialer, i et MR-miljø, i et trykkammer eller i nærheden af en pejs 
eller et varmestråleapparat.

15) Undgå strangulering, når opladningskablet bruges.
16) Brugere må ikke reparere produktet. Hvis du gør det, bortfalder 

garantien. Ved reparationer sendes produktet til producenten eller 
en udpeget autoriseret distributør.

17) Sluk altid for brystpumpen, før du fjerner pumpen fra brystet, så 
vakuummet kan udløses.

18) Eldrevne brystpumper, der er beregnet til en enkelt bruger, bør 
aldrig udlejes eller deles.

19) Brug aldrig brystpumpen, mens du er gravid, da pumpning kan 
fremkalde veer.

20) Den højeste temperatur på den anvendte del kan nå op på maks. 
43,9 ℃. For høj temperatur kan give forbrændinger på huden, så 
sørg for, at huden på brystet er intakt og sund før brug. Hvis du 
føler dig for varm, skal du slukke for enheden. For at undgå 
forbrænding ved lav temperatur må den maksimale kontinuerlige 
brug ikke overstige 30 minutter ad gangen, og intervallet mellem to 
anvendelser skal være mindst 5 minutter for at give enheden 
mulighed for at køle af.

21) Produktets levetid (dvs. arbejdsliv)
      Enheden har ingen lagringsholdbarhed. Produktets levetid er 500 

timer. Den forventede driftstid for de vaskbare dele er en til tre 
måneder. Før brug skal produktet kontrolleres, om det fungerer 
normalt. Brug af produktet ud over levetiden kan føre til forringelse 
af dets ydeevne. Produktet kan f.eks. ikke styre vakuummet korrekt, 
og for højt vakuum kan forårsage skader.

22) Denne enhed kan bruges af personer med nedsatte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, 
hvis de overvåges eller er blevet instrueret i at bruge enheden på en 
sikker måde og forstår de involverede farer.

23) Børn må ikke lege med enheden.
24) Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn 

uden opsyn.
25) Bortskaffelse af et batteri i ild eller en varm ovn eller et batteri, der 

ødelægges eller overskæres, kan resultere i en eksplosion.
26) Hvis et batteri efterlades i et miljø med ekstremt høje temperaturer, 

kan det resultere i en eksplosion eller udslip af brandfarlig væske 
eller gas.

27) Et batteri, der udsættes for ekstremt lavt lufttryk, kan resultere i en 
eksplosion eller udsivning af brandfarlig væske eller gas.
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Bemærkninger:
Undgå direkte sollys på hovedenheden.

•Hvis du føler ubehag, kan du afbryde sugningen ved at stikke en 
finger ind mellem brystet og tragten.

•Hvis der opstår irritation eller ubehag, skal du ophøre med at bruge 
produktet og kontakte en sundhedsplejerske.

•Hvis strømadapterens kabinet eller ledninger bliver løse, adskilte eller 
flossede, skal du straks stoppe brugen af strømadapteren og kontakte 
enhedens producent. Stop straks med at bruge enheden, hvis du 
bemærker røg eller ild fra pumpeenheden eller strømadapteren.

Erklæring: Hvis du føler overdreven varme fra den bærbare brystpumpe, 
mens du pumper, skal du straks stoppe med at bruge pumpen og 
fjerne den.

  5. Produktbeskrivelse

Fig. 1 Enhedsbeskrivelse

Produktet består hovedsageligt af en hovedenhed og et 
mælkeopsamlingssæt.

•Må ikke placeres eller opbevares, hvor produktet kan falde ned eller 
blive trukket ned i badekar, håndvask eller pool.

•Undgå, at produktet bliver anbragt eller tabt i vand eller anden 
væske.

•Nedsænk ikke enheden i nogen form for væske, og udsæt den ikke 
for ekstreme stød, f.eks. ved at tabe pumpen.

•Fortsæt ikke med at pumpe i mere end fem minutter ad gangen, hvis 
det ikke lykkes dig at få noget mælk ud. Prøv at pumpe ud på et 
andet tidspunkt i løbet af dagen.

4.2        Forholdsregel
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Beskrivelse af brystpumpeenheden

BeskrivelseGenstandNR.

Disse komponenter udgør 
mælkeopsamlingssættet.

Dobbeltforseglet tragt 
(24 mm)

Slange

Mælkeopsamler (180 
ml)

Hovedenhed

USB Type-C-kabel

Pumpemotor

Indgangssiden er en USB 2.0-grænseflade, 
udgangssiden er Type-C-grænseflade

Ventil

Andet tilbehør medfølger:
Lineal til tragtstørrelse
Hurtig start guide
Brugervejledning

Tragtindsats
Ventil
Dæksel til tragt

Fig. 2 Kontrolpanel

Indikator for sugeniveau

DA

Tilstandsindikator

Visning af driftstid/sugeniveau

Visning af batteriniveau 

Tænd/Sluk

Øgning

Reducering

Valg af tilstand
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Langvarigt tryk og hold for at tænde/slukke. 
Kortvarigt tryk for at pausere/fortsætte pumpeses-

sionen.

FunktionerKnapper og 
LED'er

Valg af tilstand

Reducering af sugeniveau

Øgning af sugeniveau

Stimuleringstilstand
I denne tilstand starter brystpumpen med et hurtigt 

og kort sugemønster for at få mælken til at løbe.

Udpumpningstilstand
Brystpumpen begynder med et langsomt og langt 

sugemønster til udpumpning af mælk, hvor suget er 
dybere.

Kombineret tilstand
I denne tilstand begynder brystpumpen med et hurtigt 
og kort sugemønster efterfulgt af et langsomt og langt 

sugemønster.

Visning af driftstid

DA
Visning af sugeniveau

Der er 9 sugeniveauer at vælge imellem.

Den første batteriindikator blinker.

Når pumpen er opladet, blinker batteriindika-
torbjælken en efter en, indtil pumpen er fuldt 

opladet.

Visningen af tre bjælker indikerer, at batteriet 
er fuldt.

Beskrivelse af indikator for batteriniveau

Lavt 
batteriniveau

Under 
opladning

Fuldt opladet
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Der er to strømmuligheder til rådighed for pumpesession.

6.1 Strøm til brystpumpen

Oplad pumpen i to timer, før du bruger den første gang. Der er tre 
oplyste indikatorbjælker, når pumpen er fuldt opladet.

6.1.1 Ved hjælp af det genopladelige, 
indbyggede batteri

Sæt opladerkablet i porten, der er øverst på pumpemotoren.

6.1.2 Ved hjælp af opladerkablet

Oplad produktet, før du bruger det første gang. Brystpumpen drives af 
det interne genopladelige litiumbatteri.
Vores produkt leveres med et opladerkabel (USB 2.0/Type-C-ledning), 
men ikke med en strømadapter. Køb selv strømadapteren før 
opladning. Sørg for at købe en strømadapter, der passer til USB 
2.0-grænsefladen, og sørg for, at strømadapterens indgangseffekt er 
AC 100-240V 50/60 Hz, og udgangseffekten er DC 5V      2A.

6.2 Opladning af batteri

6. Betjeningsvejledning

•Når den første batteriindikator blinker, betyder det, at batteriet er 
lavt, og der er ca. 30 minutters brugstid tilbage. Oplad enheden i god 
tid.
•Når den er fuldt opladet, kan den bruges til 5-6 pumpesessioner (ca. 
180 minutter) med 30 minutter pr. session.

DA

Fig. 3



9

Advarsel

Brug af en forkert type adapter eller køb af en adapter af dårlig 
kvalitet kan reducere enhedens sikkerhed og kan skade din ejendom 
og dit helbred. Køb en medicinsk adapter, der opfylder standarderne 
IEC 60601-1 og IEC 60601-1-2 på professionelle markeder, og sørg 
for, at strømadapterens output er DC 5V     2A.

Forsigtighed:

•Opladerkablet bruges kun til at forbinde strømadapteren og Momcozy 
Bærbar brystpumpeenhed til opladning, og må ikke forbindes til 
andet udstyr, da det ellers kan forårsage elektrisk stød!

•Hvis strømadapterens kabinet bliver løst, adskilt eller flosset, skal du 
straks stoppe brugen af strømadapteren og kontakte strømadapter-
ens producent.

•Hvis opladerkablet er beskadiget, ødelagt eller revnet, skal du straks 
stoppe brugen af opladerkablet og kontakte producenten for at få et 
nyt (se kontaktoplysningerne på sidste side i denne vejledning).

•Stop straks med at bruge enheden, hvis du bemærker røg eller ild fra 
pumpeenheden eller strømadapteren.

Oplad batteriet som beskrevet nedenfor:
a. Sæt USB-enden af opladerkablet ind i USB-grænsefladen på 
strømadapteren.
b. Sæt strømadapterens stik i stikkontakten.
c. Sæt Type-C-enden af opladerkablet ind i opladningsporten.

Fig. 4 Placering af opladningsport

Opladningsport

DA

Det tager cirka 170 minutter at lade enheden helt op. Når pumpen er 
opladet, blinker batteriindikatorbjælken en efter en, indtil pumpen er 
fuldt opladet.
Tag strømadapteren ud af stikkontakten, og tag opladerkablet ud af 
strømadapteren og hovedenheden, når opladningen er afsluttet.
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•Hvis batteriets driftstid efter fuld opladning er kortere end før, og 
du vil udskifte det, skal du ikke forsøge at udskifte det 
genopladelige batteri selv. Kontakt producenten for udskiftning 
af batteriet. Hvis du selv afmonterer og udskifter batteriet, kan 
det forårsage skade på hovedenheden og batteriet.

•Når produktet ikke bruges i længere tid, aflades batteriet 
langsomt. For at undgå skader på batteriet på grund af lav 
spænding i lang tid, skal du oplade enheden hver tredje måned.

Bemærkninger:

1) FØR HVER BRUG
Inspicer og saml et rent pumpesæt.
Rengør pumpemotoren med desinfektionsservietter.

2) EFTER HVER BRUG
Sikker opbevaring af mælken: Brug poser til opbevaring af brystmælk 
eller rene beholdere af fødevarekvalitet til opbevaring af udpumpet 
brystmælk. Sørg for, at beholderne er lavet af glas eller plast og har 
tætsluttende låg, og mærk dem med dato og klokkeslæt, og læg dem 
straks i et køleskab, en fryser eller en køletaske med frostelementer.
Rengøring af pumpeområdet: Rengør pumpemotorens overflade med 
desinfektionsservietter.

3) Dele, der skal rengøres og desinficeres
Rengør og desinficer alle dele, der kommer i kontakt med bryst og 
brystmælk, før du bruger brystpumpen første gang og efter hver brug. 
Rengøring og desinficering er ikke det samme. Det er nødvendigt at 
rengøre og desinficere pumpen separat for at bevare sikkerheden for 
mødre og små børn samt opretholde brystpumpens ydeevne.

Brystmælk er noget af det bedste, du kan give til dit barn for at fremme 
barnets sundhed og udvikling. Udpumpning af din mælk er en måde at 
give dit barn brystmælk på. Det er vigtigt at holde pumpens dele rene, 
fordi bakterier hurtigt kan vokse i brystmælk eller rester af brystmælk, 
der sidder på pumpens dele. Ved at følge disse trin, kan du forhindre 
forurening og beskytte dit barn mod infektion. Hvis dit barn er født for 
tidligt eller har andre helbredsproblemer, kan dit barns 
sundhedsplejerske have flere anbefalinger til sikker udpumpning af 
brystmælk.

6.3 Rengøring og desinfektion
6.3.1 Generel beskrivelse/krav

DA
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•Dele, der kommer i kontakt med brystmælk og huden på brystet: 
Dele af mælkeopsamlingssættet, herunder tragt, låg, membran, ventil 
og mælkeopsamler.

4) Før rengøring/desinfektion:
a. Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe i 20 sekunder.
b. Skil alle delene ad på følgende måde:

Læg aldrig hovedenheden, opladerkablet eller adapteren (hvis du har 
købt en adapter) i vand eller i en opvaskemaskine, da det kan forårsage 
permanent skade på disse dele.

Forsigtighed:

1). Adskil slangen fra pumpemotoren og 
mælkeopsamleren. 2). Tag tragten af mælkeopsamleren.

3). Afmonter membranen og låget fra 
mælkeopsamleren. 4) Skil ventilen fra mælkeopsamleren.

Fig. 5 Fig. 6

Fig. 7 Fig. 8

DA
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6.3.2 Rengøring og desinfektion af dele, 
der kommer i kontakt med mælken

Fig.  9

Trin 1: Rengøring
Rengør enheden manuelt! Sikkerheden ved at bruge en 
opvaskemaskine til at rengøre og desinficere dette produkt er ikke 
blevet verificeret.

Brug ikke antibakterielle eller slibende rengøringsmidler til at rengøre 
brystpumpens dele, da det kan forårsage skader.

1) Forberedelse af nedenstående genstande:
- Varmt vand og sæbe
- Vand af drikkevandskvalitet
- Rent vaskefad, der kun bruges til genstande til spædbørnsernæring
- Ren børste, der kun bruges til genstande til spædbørnsernæring
- Rent viskestykke eller køkkenrulle

2) Skylning: Skyl mælkeopsamlingssættets dele og andre genstande til 
ernæring ved at holde dem under rindende vand for at fjerne 
resterende mælk eller snavs. Vandet kan være varmt eller koldt, alt efter 
hvad du foretrækker.

Advarsel

DA
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3) Vask af mælkeopsamlingsdele:
•Læg dele af mælkeopsamlingssættet i en rent vaskefad, der kun 

bruges til spædbørnsernæring. Vask ikke direkte i en vask, da den 
kan indeholde bakterier, som kan forurene disse genstande.

Læg dele af mælkeopsamlingssættet i blød i varmt 40-60 °C (104-140 
°F) sæbevand i 3-5 minutter.

•Brug en ren børste, der kun bruges til spædbørnsernæring, til at 
skrubbe genstandene.

4) Skyl igen: Skyl ved at holde genstandene under rindende vand eller 
ved at nedsænke dem i rent vand i et separat vaskefad, der kun 
bruges til rengøring af genstande til spædbørnsernæring. Hvis der 
stadig er snavs, skal du gentage trin 3 og skylle igen, indtil der ikke er 
noget synligt snavs.

5) Lufttør grundigt: Placer mælkeopsamlingssættets dele, vaskefadet og 
flaskebørsten på et rent, ubrugt viskestykke eller køkkenrulle på et 
sted, der er beskyttet mod snavs og støv. Brug ikke et viskestykke til 
at gnide eller duppe genstandene tørre med, da det kan overføre 
bakterier til genstandene!

6) Rengøring af vaskefad og flaskebørste: Skyl vaskefadet og børsten 
godt, og lad dem lufttørre efter hver brug. Vask dem i hånden med 
varmt vand og sæbe med et par dages mellemrum. Hvis dit barn er 
under 3 måneder gammelt, er født for tidligt eller har et svækket 
immunsystem på grund af sygdom (f.eks. HIV) eller behandling (f.eks. 
kemoterapi mod kræft), skal du vaske vaskefadet og flaskebørsten 
efter hver brug.

Fig. 10

Fig. 11

DA
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Under desinfektion med kogende vand skal du sørge for, at flasken eller 
andre dele ikke rører ved grydens sider. Det kan medføre uoprettelig 
beskadigelse af produktet.

2) Placer det adskilte mælkeopsamlingssæt i gryden, og fyld gryden 
med nok vand til at dække komponenterne, der skal desinficeres. Lad 
vandet koge i 5-10 minutter, og sørg for, at delene ikke rører grydens 
sider.

Forsigtighed:

Trin 2: Desinfektion
Forsigtighed: 
•Steriliser ikke pumpedele i en mikrobølgeovn eller UV-sterilisator. Høj 
temperatur (＞110 ℃) vil forkorte deres levetid og forårsage 
sikkerhedsrisici.
•Låget må ikke steriliseres.
Før du desinficerer, skal du sørge for at have et rent 
mælkeopsamlingssæt, flaskebørster og vaskefad ved hjælp af 
ovenstående metoder. Desinficer alle genstande, der er i kontakt med 
mælk (også flaskebørsten og vaskefadet!) ved at bruge en af følgende 
metoder.
1) Forberedelse af nedenstående genstande:
- En gryde
- Vand af drikkevandskvalitet
- Ren tang

Efter rengøring:
Desinficer mælkeopsamlingssættets dele, vaskefadet og flaskebørsten 
mindst en gang om dagen, når de er blevet rengjort, for at fjerne 
resterende bakterier. Genstandene kan desinficeres ved hjælp af 
kogende vand. Desinfektion er især vigtig, hvis dit barn er under 3 
måneder gammelt, er født for tidligt eller har et svækket immunsystem 
på grund af sygdom eller behandling. 
For desinfektion af dele, der kommer i kontakt med mælk, henvises til 
trin 2.

Fig. 12

DA
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Trin 3: Sikker opbevaring
Opbevar de tørre genstande sikkert, indtil de skal bruges. Sørg for, at de 
rene pumpedele, flaskebørster og vaskefade lufttørres grundigt, før de 
opbevares. Genstandene skal være helt tørre for at forhindre bakterier 
og skimmel i at vokse. Opbevar de tørre genstande på et rent, beskyttet 
sted for at undgå forurening.
1. Vask af hænder: Vask hænderne godt med vand og sæbe.
2. Samling af sættet: Sæt de rene, tørre pumpedele sammen.
3. Sikker opbevaring: Placer de samlede pumpedele og andre 
genstande til ernæring, vaskefadet og den tørre flaskebørste på et rent, 
beskyttet sted, f.eks. i et lukket køkkenskab, der kun bruges til at 
opbevare rent service.

3) Fjern genstandene med en ren tang.

4) Lufttør grundigt.

Fig. 13

Fig. 14

Ydersiden på hovedenheden skal rengøres og desinficeres første gang 
og efter hver brug. De andre dele kommer ikke i kontakt med 
menneskekroppen eller mælken under pumpning og skal kun rengøres, 
når de er snavsede.
Rengøring/desinfektion af genstandene ved stuetemperatur 5 ℃ - 40 ℃ 
som beskrevet nedenfor:

 6.3.3 Rengøring/desinfektion af de 
andre dele

DA
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Forberedelse af nedenstående genstande:
- Desinfektion
- 70 % isopropylalkoholservietter
- Ren, blød klud

Rengøringsmetode:
1. Før du udfører denne rengøringsprocedure, skal du først vaske dine 
hænder med hånddesinfektion.
2. Fjern alle rester fra hovedenheden og/eller opladerkablet med en ren, 
blød klud.
3. Brug en 70 % isopropylalkoholserviet og tør delene af, indtil der ikke 
er nogen synlige urenheder tilbage.
4. Tør enheden ved at placere den ved stuetemperatur i 10 minutter, så 
den resterende rengøringsopløsning på produktet kan fordampe.
Desinfektionsmetode:
Rengøring af hovedenhedens overflade skal udføres som ovenstående 
før desinfektion.
1. Desinficer hovedenhedens overflade med en blød klud, der er fugtet 
med 70 % isopropanol i 3 minutter.
2. Tør den ved at placere hovedenheden ved stuetemperatur i 10 
minutter, så den resterende desinfektionsopløsning kan fordampe.

6.4 Brugsanvisning
6.4.1 Forberedelse før brug

1. Vask hænder med vand og sæbe, og inspicer og saml et rent 
pumpesæt.
2. Varighed af pumpesession:
Dette produkt drives af et genopladeligt litiumbatteri, og når det er 
fuldt opladet, kan det bruges til 8-9 pumpesessioner (ca. 270 minutter) 
med 30 minutter pr. session. En typisk pumpesession varer ca. 10-15 
minutter pr. bryst, men du skal kun pumpe, så længe det er behageligt 
og produktivt for dig.

Forsigtighed:

DA
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Areola
Brystvorte

Mål
Basis af 
brystvorte

For lille God pasform For stor

Fig. 15 Valg af den rigtige størrelse

Fig. 17 Fig. 18

2. Stimulering af brystvorten
a) Stimuler din brystvorte for at finde den rigtige størrelse (spring ikke 

dette trin over!).
b) Placer brystvorten i det mindste hul, du kan få plads til uden at presse 

den i hullet.
c) Vælg det hul, der passer til basis af brystvorten.
d) Tag mål ud fra størrelsesskemaet.

3. Test tragtens pasform
A. For at finde den rette tragtstørrelse skal du først sikre dig, at du 

placerer tragten det rigtige sted på dit bryst.
B. Tryk tragten på brystet, indtil der ikke er noget mellemrum. Sørg for, at 

brystvorten sidder lige i midten af tragten.

6Op til
Op tilOp tilOp til

Op til
Op til

7

13 15 17 20 23

15

Fig. 16 Skema over tragtstørrelser

Måling af 
brystvorte 

(mm)

Tragt (mm) 17 19 21 2415

13-15 15-17 17-20 20-2311-13

3027

26-2923-26
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For lille
For lille: Hvis brystvorten bliver ved med at gnide mod tragtens 
indvendige væg under pumpning, er denne tragt for lille til dig.

God pasform
Velegnet pasform: Hvis brystvorten bevæger sig jævnt under pumpning 
uden at gnide eller røre tragtens indvendige væg, og næsten ingen del 
af areola suges ind, så er denne tragt den rigtige for dig.

For stor
For stor: Hvis et stort område af areola suges ind under pumpning, er 
denne tragt for stor til dig.

UDEN MELLEMRUM

Fremstillet af strækbart stof

Har justerbare stropper

Ingen bøjle eller indlæg

Fuld dækning

Fig.19

Fig.20 Fig.21

4. VALG AF DEN RIGTIGE BH

Når du anbringer pumpen inde i din bh, 
skal pumpens silikonetragt presses fast 
mod din hud uden mellemrum.

HVIS DEN BEVÆGER SIG
Hvis du føler, at pumpen bevæger sig 
under brug, skal du stramme bh-stroppen 
for at justere pumpen igen eller vælge en 
anden bh.

DA
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KROPSHOLDNING
Sørg for, at pumpen og mælkeopsamleren altid er i en lodret vinkel. 
Ellers vil mælken løbe ud.

6.4.2 Samling af pumpen

Sid eller stå altid oprejst, mens der pumpes, så du undgår, at mælken 
løber ud. Denne pumpe må ikke bruges, når du ligger ned eller sover, 
for at sikre, at den korrekte retning bevares under brug.

5. ANBEFALET KROPSHOLDNING

Forsigtighed:

Sørg for, at du har rengjort og desinficeret de dele af brystpumpen, der 
kommer i kontakt med mælk eller bryst.

Forsigtighed:

•Vær forsigtig, når du har desinficeret brystpumpens dele ved at koge 
dem, for de kan være meget varme. For at undgå forbrændinger må 
du først begynde at samle brystpumpen, når de desinficerede dele er 
kølet af.

•Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du rører ved 
brystpumpens dele og brysterne, så du undgår forurening. Undgå at 
røre ved indersiden af mælkeopsamlingssættet.

 Advarsel

Fig. 22 Korrekt kropsholdning
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1. Vask hænderne grundigt med vand og 
sæbe.

2. Skub forsigtigt ventilen ind i 
mælkeopsamleren. Sørg for, at der ikke 
er noget mellemrum.

3. Juster først mælkeopsamleren med 
den øverste del af tragten, og tryk så 
rundt for at sikre en tæt forbindelse.

4. Sæt membranen på mælkeopsamler-
en, og sæt låget på, så det slutter tæt.

Fig. 23 Fig. 24

Fig. 25 Fig. 26

Vask hænderne grundigt med vand og sæbe, og saml derefter pumpen 
på følgende måde:

•Korrekt placering af tragt, membran, mælkeopsamler, ventil, låg osv. er 
afgørende for, at brystpumpen kan danne et ordentligt vakuum.

•Før hver brug skal de enkelte komponenter inspiceres visuelt for 
revner, splinter, rifter, misfarvning eller slitage. Hvis der konstateres 
skader på enheden, skal du stoppe brugen, indtil delene er blevet 
udskiftet.

Bemærkninger:

DA
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•Før du fjerner pumpehuset fra brystet, skal du altid slukke for 
brystpumpen for at udløse vakuummet.

•Fortsæt ikke med at pumpe i mere end 5 minutter ad gangen, hvis 
det ikke lykkes dig at få noget mælk ud. Prøv at pumpe ud på et 
andet tidspunkt i løbet af dagen.

•Hvis processen bliver meget ubehagelig eller smertefuld, skal du 
stoppe med at bruge pumpen og kontakte din sundhedsplejerske.

•Overvågning af mælkeniveauet under pumpning er vigtigt for at sikre, 
at der ikke sker overfyldning.

 Advarsel

6.4.3 Instruktioner til pumpning

5. Tilslut den lange ende af slangen til 
pumpemotoren.

Brystpumpen er nu klar til brug.

Fig. 27

Forsigtighed:

a. Før du pumper, skal du sørge for, at pumpen sidder godt fast på 
brystet uden mellemrum.

3. Placering

DA
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b. For at placere enheden, skal du holde tragten mod dit bryst, så du 
kan se, om din brystvorte er centreret i tragttunnelen. Det kan være 
nødvendigt at bøje sig forover.
c. Når du har placeret enheden, skal du kigge gennem tragten for at 
bekræfte, at din brystvorte er centreret, før du begynder at pumpe. 
Spidsen af din brystvorte må IKKE røre toppen, siderne eller bunden 
af tragttunnelen. Hvis den gør det, så prøv igen.

Fig. 30

Fig. 29

Sæt pumpen på plads i bh'en, og sørg for at pumpen sidder tæt mod 
brystet. Stram om nødvendigt bh'en for at holde pumpen sikkert på 
plads, og begynd at pumpe.

4. Fastgørelse af pumpen i bh'en

Korrekt placering
Mælkeudpumpning

Forkert placering
Prøv igen

Synsvinkel

Korrekt placering af brystvorten er afgørende for behagelig 
udpumpning og ydeevne.
Brystvorten skal placeres korrekt i tragttunnelen før pumpning for at 
undgå ubehag.
Se afsnit 7.4.1 Forberedelse før brug - Valg af tragtstørrelse.

Bemærkning:
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Tip: Et højere vakuumtryk er ikke altid ensbetydende med en større 
mængde mælk. Hvis du udsætter din brystvorte for ekstra belastning, 
kan det reducere mælkeproduktionen. Sørg altid for, at du pumper på et 
behageligt niveau. Hvis du ikke mærker noget sug, skal du kontrollere, 
at pumpen er samlet korrekt.

Fig. 31

Forsigtighed:

Skub ikke pumpen direkte ind i bh'en, men følg de trinvise instruktioner.
Afbryd forbindelsen til opladeren før brug.

5. Begynd at pumpe

Langvarigt tryk på knappen Tænd/sluk      for at tænde for pumpen. 
A. Tænd for pumpen

* Momcozy-pumpen bør ikke bruges, mens du ligger ned, deltager i 
anstrengende aktiviteter eller udfører aktiviteter med risiko for skade.

* Det bør ikke gøre ondt at bruge en brystpumpe. Forsøg ikke at 
udpumpe med et vakuumtryk, der er for højt eller ubehageligt. Hvis du 
føler for meget ubehag eller smerte under pumpningen, skal du 
stoppe med at pumpe, bryde forseglingen omkring brystvorten og 
afbryde sessionen.

Tilstande: Stimuleringstilstand      og udpumpningstilstand      og 
kombineret tilstand 
Kortvarigt tryk på knappen Valg af tilstand for at skifte mellem 3 tilstande.

B. Valg af tilstand

Momcozy-pumpen har 9 indstillinger for vakuumtryk i hver tilstand, så 
du kan styre, hvad der føles behageligt og fungerer mest effektivt i alle 
tilstande.
Hvis det føles ubehageligt, skal du bruge knappen Øgning/reducering 
          for at justere vakuummet.Sørg altid for, at du pumper på et 
behageligt niveau. LED-displayet slukkes, når det ikke har været betjent 
i 1 minut. Tryk på en vilkårlig knap for at aktivere LED-displayet igen.

C. Valg af vakuumniveau

DA
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Fig. 32

Tryk på knappen Tænd/sluk for at stoppe pumpningen, og du vil se 
pumpetiden på LED-skærmen.
Tryk på knappen Tænd/sluk igen for at fortsætte pumpesessionen.

6. Pause/start af pumpning

Langvarigt tryk på knappen Tænd/sluk for at slukke for pumpen.
7. Sluk for pumpen

Brug din finger til at bryde forseglingen mellem tragten og brystvævet.
Læn dig lidt frem for at fjerne pumpen fra brystet efter 
pumpesessionen, og hold tragtens åbne side opad for at forhindre, at 
mælken løber over.

8. Fjernelse af pumpen

•Køl eller frys udpumpet mælk ned med det samme, eller opbevar den 
ved en temperatur på 16 °C - 25 °C i 2-4 timer, før du giver dit barn 
mad.

Advarsel

6.5.1 Korrekt opbevaring af brystmælk
6.5 Opbevaring af brystmælk

Hvis du følger de anbefalede opbevarings- og forberedelsesteknikker, 
kan du bevare sikkerheden og kvaliteten af udpumpet brystmælk til 
gavn for barnets sundhed.
Dette er generelle retningslinjer for opbevaring af brystmælk ved 
forskellige temperaturer. Forskellige faktorer påvirker, hvor længe du kan 
opbevare modermælk sikkert. Sådanne faktorer omfatter 
mælkemængde, rumtemperatur, hvornår mælken udpumpes, 
temperatursvingninger i køleskabet og fryseren samt miljøets renlighed.

DA

Bemærkning:
Pumpen slukker automatisk, når den ikke har været i drift i 5 minutter.
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Disse retningslinjer gælder kun for raske fuldbårne børn og kan variere i 
forhold til for tidligt fødte eller syge børn. Spørg din sundhedsplejerske.

Opbevaring af brystmælk efter udpumpning:
•Sæt om muligt mælken på køl, lige efter den er pumpet ud. Du kan 
sætte den i køleskabet, lægge den i en køleboks eller isoleret køletaske 
eller fryse det ned i små portioner (2 til 4 onse/60 til 120 ml) til senere 
måltider.
•Brug poser til opbevaring af brystmælk eller rene beholdere af 
fødevarekvalitet til opbevaring af udpumpet brystmælk. Sørg for, at 
beholderne er lavet af glas eller plast og har tætsluttende låg.
-- Undgå flasker med genbrugssymbolet nummer 7, som indikerer, at 
beholderen kan være lavet af BPA-holdig plast.
•Fjern luft før forsegling.
•Læg poserne fladt i fryseren. Adskil poserne med køkkenrulle for at 
undgå, at de klæber sammen.
•Opbevar aldrig brystmælk i engangsflasker eller plastikposer, der ikke 
er beregnet til opbevaring af brystmælk.
•Drej forsigtigt beholderen rundt for at blande den cremede del af 
brystmælken, der måtte stige til toppen. Mælken må ikke rystes. Det kan 
få nogle af mælkens værdifulde dele til at gå i stykker.
•Opbevaring af frisk udpumpet mælk:

Type af brystmælk Bordplade 25 °C (77 
°F) eller koldere 

(stuetemperatur) Køleskab 4 °C (40 °F)
Fryser -18 °C (0 °F) 

eller koldere

Frisk udpumpet

Opbevaringssteder og -temperaturer

Op til 4 timer Op til 4 dage

Bruges inden for 2 timer efter, at barnet er færdig med at spise

Inden for 6 måneder 
er bedst

Op til 12 måneder er 
acceptabelt

1-2 timer Op til 1 dag (24 
timer)

Frys ALDRIG 
modermælk ned 

igen, efter at den har 
været tøet op

Optøet, tidligere 
frosset

Rester fra et måltid 
(barnet drak ikke hele 

flasken)

DA
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6.5.2 Korrekt optøning af brystmælk
•Optø altid den ældste brystmælk først. Husk: først ind, først ud. Med 

tiden kan kvaliteten af brystmælken falde.
•Der er flere måder at optø brystmælken på:
•I køleskabet natten over.
•Sæt den i en beholder med varmt eller lunkent vand.
•Under rindende lunkent vand.
•Optø eller opvarm aldrig brystmælk i en mikrobølgeovn. Mikrobølger 

kan ødelægge næringsstofferne i brystmælken og skabe varme 
områder, som kan brænde barnets mund.

•Hvis du optør brystmælk i køleskabet, skal du bruge den inden for 24 
timer. Begynd at tælle de 24 timer, når brystmælken er helt optøet - 
ikke fra det tidspunkt, hvor du tog den ud af fryseren.

•Når brystmælken har stuetemperatur eller er opvarmet, skal den 
bruges inden for 2 timer.

•Frys aldrig brystmælk ned igen, efter at den er tøet op.

Tips til opbevaring:

DA

•Mærk tydeligt opbevaringsbeholderen med datoen for 
udpumpningen, og skriv også dit barns navn, hvis du giver mælken til 
en dagplejer.

•Opbevar ikke brystmælk i døren til køleskabet eller fryseren. Det er 
med til at beskytte brystmælken mod temperaturændringer, når 
døren åbnes og lukkes.

•Hvis du ikke tror, du skal bruge frisk udpumpet brystmælk inden for 4 
dage, skal du fryse den ned med det samme. Det er med til at 
beskytte kvaliteten af brystmælken.

•Nedfrysning af brystmælk:
·Opbevar små mængder for at undgå at spilde mælk, der måske ikke 

bliver brugt. Opbevar 2 til 4 onse (60 til 120 ml) eller den mængde, 
der tilbydes ved et måltid.

·Sørg for, at der er ca. en tomme (2,5 cm) afstand til toppen af 
beholderen, fordi brystmælk udvider sig, når den fryser.

•Brystmælk kan opbevares i en isoleret køletaske med frosne 
isposer/frostelementer i op til 24 timer, når du er på tur. På din 
destination kan du bruge mælken med det samme, opbevare den i 
køleskabet eller fryse den ned.



27

Indgang: 100-240Vac, 50/60Hz;
Effekt: 5V     2A (Charge through provided USB 
2.0/Type-C Charging cable and self-purchased power 
adapter)

8. Rejser

9. Specifikation
Modelnr.

Navn

Strømforsyning

Valg af pumpe

Sugetilstande

Krav til strøm

Vakuumområde

BP141

Bærbar brystpumpe

DC 3.7 V / 1800 mAh genopladeligt litiumbatteri

Enkelt pumpe

Stimuleringstilstand, udpumpningstilstand og 
kombineret tilstand

Stimuleringstilstand: -75~-135(±5) mmHg
Udpumpningstilstand: -135~-288(±5) mmHg
Kombineret tilstand: -75~-288(±5)  mmHg

7. Opbevaringsforhold
Sådan opbevares pumpen
* Kortvarig opbevaring
* Hold brystpumpen væk fra direkte sollys. Opbevar brystpumpen og 

dens tilbehør på et sikkert, rent og tørt sted og uden for børns 
rækkevidde.

* Langvarig opbevaring
For det første skal du oplade pumpen før langtidsopbevaring, så 

pumpens levetid kan forlænges. For det andet skal du opbevare den 
væk fra direkte sollys for at undgå misfarvning. For det tredje skal du 
rengøre og tørre de vaskbare dele, før du opbevarer dem.

* Temperatur: -20 til 60 °C/-4 til 140 °F
* Relativ luftfugtighed: 15 % - 90 %
* Omgivende tryk: 90 til 106 kPa

Når du rejser, skal du bruge det medfølgende opladerkabel og justere 
det til den rigtige strømkilde for din aktuelle placering. Før du går om 
bord på flyet, bedes du kontakte flyselskabet for at få råd om transport 
eller brug af denne pumpe på flyet.
Temperatur: -20 til 60 °C/-4 til 140 °F
Relativ luftfugtighed: 15 % - 90 %
Omgivende tryk: 90 - 106 kPa
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Pumpens dimension

Vægt (med alt 
tilbehør)

Produktets levetid

Støjniveau

Batteriets opladningstid

Batteriets brugstid

Type af beskyttelse 
mod elektrisk stød

Driftsbetingelser

Transport- og 
opbevaringsmiljø

Cyklushastighed

130mm X 43mm X 32mm (pump motor)
123mm X 111mm X 72mm (milk collector)

127g (pump motor weight)
130g (single milk collector weight)

500 timer

<48 dB

170 minutter

180 minutter

Internt drevet udstyr

Temperatur: 0 °C til 40 °C, luftfugtighed: 15 % 
til 90 %, atmosfærisk tryk: 70 kPa til 106 kPa

Temperatur: -20 °C til 60 °C, luftfugtighed: 15 
% til 90 %, atmosfærisk tryk: 70 kPa til 106 
kPa

Stimuleringstilstand: 58~94(±2) cyklus/min 
Udpumpningstilstand: 26~54(±2) cyklus/min 
Kombineret tilstand: 49~84(±2) cyklus/min

Enheden indeholder ingen dele, der kan serviceres af brugeren: Hvis du 
åbner eller manipulerer med denne enhed, bortfalder garantien. Hvis 
enheden skal repareres, skal den returneres til udstyrsfirmaet eller 
direkte til forhandleren. Enhver form for ændring er forbudt.
Efter anmodning stiller PRODUCENTEN kredsløbsdiagrammer, 
komponentlister, beskrivelser, kalibreringsinstruktioner eller andre 
oplysninger til rådighed, som kan hjælpe SERVICEPERSONALET med at 
reparere de dele af enheden, som af PRODUCENTEN er udpeget som 
dele, der kan repareres af SERVICEPERSONALET. Når produktet ikke 
bruges i længere tid, aflades batteriet langsomt. For at undgå skader 
på batteriet på grund af lav spænding i lang tid, skal du oplade 
enheden hver tredje måned.

10. Vedligeholdelse og reservedele
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EU-overensstemmelseserklæring: Shenzhen Root Innovation 
Technology Co, Ltd. erklærer hermed, at denne enhed er i 
overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante 
bestemmelser i LVD-direktiv 2014/35/EU og EMC-direktiv 2014/30/EU.

11. Overensstemmelseserklæring

Advarsel

12. Fejlfinding

Pumpen 
virker 
ikke

Problemer Løsninger

•Hvis mælken ikke er løbet ned, kan du overveje at lade 
pumpen sidde på brystet i længere tid for at observere et 
eventuelt forsinket nedløb. Bemærkning: Tidsrummet, hvor 
mælken løber ned, er unik for hver person og afhænger af 
flere faktorer.
•Kontrollér, at brystvorten er placeret rigtigt, sæt pumpen 
på pause, og fjern den fra brystet. Genplacer pumpen som 
beskrevet nedenfor.
•Du har måske ikke den rigtige tragtstørrelse
(Se afsnit 7.3 Brugsanvisning - Valg af tragtstørrelse).

Mælken 
løber 
ikke

•Sæt pumpen på pause, og fjern den fra brystet. 
Genplacer den korrekt. (Se afsnit 7.3 Brugsanvisning - 
Placering).
•Du kan også skille pumpen fra tragten for at genplacere 
den. Centrer derefter din brystvorte i tragttunnelen, og før 
pumpen hen til brystet (se afsnit 7.3 Brugsanvisning - 
Placering).

Behov for 
genplacer-

ing

•Sæt pumpen på pause, og fjern den fra brystet. 
Genplacer den korrekt. (Se afsnit 7.3 Brugsanvisning - 
Placering).
•Du kan også skille pumpen fra tragten for at genplacere 
den. Centrer derefter din brystvorte i tragttunnelen, og før 
pumpen hen til brystet (se afsnit 7.3 Brugsanvisning - 
Placering).

Advarsel: Udskiftning af litiumbatterier af utilstrækkeligt uddannet 
personale kan medføre fare.
Enheden må ikke rengøres eller vedligeholdes, mens den er i brug eller 
under opladning.
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Ubehag under 
pumpning

•Hvis du oplever for stort ubehag, kan du prøve 
følgende (se afsnit 7.3 Brugsanvisning - Placering):
•Sørg for at trykke Momcozy-pumpen fast mod 
brystet under stimuleringsfasen.
•Stram bh'en for at sikre, at Momcozy-pumpen holdes 
godt fast mod brystet.
•Reducering af sugestyrke.
•Genplacer Momcozy-pumpen.
•Du pumper måske for længe. Momcozy-pumpen 
slukker automatisk efter 30 minutter.
•Du har måske ikke den rigtige tragtstørrelse (se afsnit 
7.3 Brugsanvisning - Valg af tragtstørrelse). Stop og 
opsøg en sundhedsplejerske eller en ammespecialist.

Reduceret 
(lavt) 

pumpesug

• Pumpen har 9 sugeindstillinger. Tryk på knappen 
Øgning for at øge sugestyrken.
•Kontrollér tilstanden af dine vaskbare dele. De bør 
udskiftes efter tre måneders brug.
•Hvis det ikke virker, kan du prøve følgende:
1. Kontrollér forbindelserne mellem alle vaskbare dele 
for at sørge for, at de er sikre.
2. Inspicer alle vaskbare dele visuelt, og udskift dem, 
hvis de er beskadigede.
3. Kontrollér, at strømmen er tændt.
4. Tryk pumpen godt ind mod brystet.

Stop med at 
pumpe

Pumpen 
stopper ikke 

med at 
pumpe

•Pumpen stopper automatisk med at pumpe efter 30 
minutter.
•Kortvarigt tryk på knappen Tænd/sluk/pause sætter 
pumpen på pause, og et nyt tryk genoptager den.
•Tryk på knappen Tænd/sluk/pause.
•Hvis problemet fortsætter, skal du bryde forseglingen 
ved at stikke en finger ind mellem brystvævet og 
tragten. Derefter tryk på knappen Tænd/sluk/pause for 
at slukke pumpen.

Pumpen eller 
opladeren 
bliver våd 

(nedsænket i 
vand).

Pumpen 
oplader ikke.

•Tør straks pumpen af. Stil pumpen oprejst med 
opladerporten nedad og sugeknapperne opad, og lad 
den lufttørre natten over. Brug ikke pumpen eller 
opladeren inden for 24 timer.
•Kontakt kundeservice.

• Sørg for, at USB Type-C-kablet med standardop-
lader (medfølger ikke) er sat helt ind i pumpens 
opladningsport.

Bemærk: Hvis ovenstående metoder stadig ikke løser problemet, bedes 
du kontakte producenten, se sidste side for kontaktoplysninger.
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Garantibetingelserne er som beskrevet nedenfor:
1. Garantiperioden for enheden er et år fra købsdatoen. I tilfælde af et 

garantikrav skal købsdatoen dokumenteres ved hjælp af 
salgskvitteringen eller fakturaen.

2. Reparationer under garantien forlænger ikke garantiperioden, 
hverken for enheden eller for reservedelene.

3. Følgende tilfælde er udelukket fra garantien
• Alle skader, der er opstået på grund af forkert behandling, f.eks. 

manglende overholdelse af brugervejledningen.
• Alle skader, der er opstået på grund af reparationer eller ændringer 

foretaget af kunden eller uautoriserede tredjeparter.
• Skader, der er opstået under transport fra producenten til 

forbrugeren eller under transport til servicecentret.
• Tilbehør, der er udsat for normal slitage.
• Enhedsbeskadigelse på grund af privat adskillelse af enheder.
• Ansvarlighed for direkte eller indirekte følgeskader forårsaget af 

enheden er udelukket, selv hvis skaden på enheden accepteres som 
et garantikrav.

Kontakt producenten i tilfælde af krav under garantien, 
kontaktoplysningerne findes på sidste side i denne brugervejledning. 
Hvis du er nødt til at sende enheden, skal du vedlægge en kopi af din 
kvittering sammen med en klar beskrivelse af fejlen.

Da ydeevnen for Momcozy Bærbar brystpumpe kan blive påvirket af det 
eksterne miljø, må du ikke bruge enheden under rejser eller på flyet på 
grund af usikkerheden og ustabiliteten i rejsemiljøet.

13. Bortskaffelse

14. Garanti

15. Erklæring ved rejseaktivitet 
eller international brug

Ved afslutningen af produktets livscyklus må du ikke smide 
dette produkt i det almindelige husholdningsaffald, men skal 
aflevere det på en genbrugsplads for genbrug af elektronisk 
udstyr og batterier. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr kan 
have potentielt skadelige virkninger på miljøet. Forkert 
bortskaffelse kan føre til ophobning af skadelige giftstoffer i 
luften, vandet og jorden, hvilket er skadeligt for menneskers 
sundhed. Du har pligt til at bortskaffe enheden korrekt. Kontakt 
din kommune for information om bortskaffelse.
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Momcozy Bærbar brystpumpe kan bruges internationalt, men den 
skal bruges og opbevares i det miljø, der er angivet i denne 
brugervejledning, og sørg for, at indgangseffekten på din 
strømadapter er AC 100-240V 50/60 Hz og udgangseffekten er DC 5V 
1A, og sørg for, at du har en omformer til at konvertere til den 
korrekte spænding i mållandet. For at sikre, at Momcozy Bærbar 
brystpumpe ikke påvirkes under transport, bedes du kontrollere 
følgende genstande før brug for at sikre, at den kan fungere normalt:
• Kontrollér Momcozy Bærbar brystpumpe for at sikre, at den ikke er 
beskadiget - Før hver brug skal du kontrollere status for Momcozy 
Bærbar brystpumpe for at sikre, at den kan fungere normalt. Hvis der 
er noget unormalt, skal du holde op med at bruge den.

Producent: Shenzhen Root Innovation Technology Co., Ltd. 
Adresse: #2-201, Floor 2, Hasee Computer Building, No.2 Beier Rd, 
Bantian Street, Longgang, Shenzhen, Guangdong, Kina, 518129

E-mail: support@momcozy.com
Kontakt os, hvis du har brug for hjælp til opsætning, brug eller 
vedligeholdelse af enheden, eller hvis du vil rapportere uventede 
funktioner eller hændelser.

16. Oplysninger fra producenten

•Denne enhed kan bruges af personer med nedsatte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis 
de overvåges eller er blevet instrueret i at bruge enheden på en sikker 
måde og forstår de involverede farer.
•Børn må ikke lege med enheden.
•Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn uden 
opsyn.
•Et batteri, der udsættes for ekstremt lavt lufttryk, kan resultere i en 
eksplosion eller udsivning af brandfarlig væske eller gas.

17. Vigtige sikkerhedsoplysninger
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